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TROBADA SOBRE L'IMPACTE CULTURAL DE L'ORDINADOR 

Ordinador i art, a debat 

Fa ja temps que la inclusió de l'or-
dinador com a eina que substitueix la 
tradicional màquina d'escriure mecà-
nica ha estat qüestionada per lingüis-
tes i semiòtics d'arreu del món. La pos-
sibilitat que ofereix la cibernètica en el 
camp de la creació ha estat posada a 
debat per la Generalitat de Catalunya, 
no tan sols pel que fa a l'estalvi — 
teòric— de feina a escriptors, periodis-
tes, traductors i, sobretot, editors, si-
nó també pel que toca a la tasca crea-
tiva, a l'art i, com a conseqüència, a 
allò que pot afectar l'home i el seu fu-
tur. 

Les distintes ponències que s'han ex-
posat en el marc de la «Trobada» han 
il·lustrat el tema d'una forma prou sig-
nificativa, atesa la importància que la 
cibernètica està adquirint dia a dia en 
l'escriptura. Noms com Martí de Ri-
quer, Margarida Aritzeta, Raül Gue-
rra Garrido, Jaume Vallcorba-Plana, 
Lluís Racionero, a part de Louis-
Philippe Hébert i Àngelo Swarz, s'han 
deixat escoltar a l'Acadèmia de Bones 
Lletres de Barcelona, indret on han tin-
gut lloc les jornades sobre l'impacte 
cultural de l'ordinador. 

Òbviament, tot allò que l'ordinador 
ens dóna és perquè algú li ho ha 

introduït. Però la introducció no és tas-
ca d'una sola persona: l'acumulació de 
les aportacions de persones diverses fan 
que els resultats puguin ser imprevisi-
bles per a cada persona en particular. 
No sabem on podem arribar». 

Aquesta afirmació pertany a Santia-
go Guillén, director del Centre Divul-
gador de la Informàtica, ens partici-
pant en la Trobada sobre «L'escriptor 
i l'impacte cultural de l'ordinador» que 
els dies 2 i 3 de juliol ha tingut lloc a 
Barcelona. 

Estem vivint un canvi 
profund en la manera 

d'escriure. L'ordinador va 
substituint la màquina 

d'escriure. ^Modifiquen 
aquests girs la sintaxi, 

l'escriptura, l'art? 

E. Fonts 

Santiago Guillén. Ja a la tarda, Augus-
to Roa Bastos va exposar el seu estudi 
«Informatització de la cultura i /o cul-
turització de la informàtica». També, 
el mateix dia 2, va efectuar-se el pri-
mer dels Tallers pràctics. 

L'endemà divendres, van dur-se a 
terme tres interessants ponències, «Li-
teratura i informàtica», «Création lit-
téraire et informatique», i «Influsso del 
mondo dell'informatica nel linguagio 
e la comunicazione sociale», a càrrec, 

La «Trobada» ha consistit en dife-
rents actes que, ben estructurats dins 
del marc de dos dies atapeïts de cultu-
ra, han apropat el tema a debat a la in-
tel·lectualitat del país i a tothom que 
estigués interessat en la qüestió. 

L'acte inaugural va anar a càrrec del 
prestigiós lingüista especialitzat en els 
clàssics catalans, Marti de Riquer, que 
hi exposà la seva tesi sota el lema glo-

bal, «Una innovació canvia l'estil de la 
prosa». Més tard, una taula redona 
amb el tema genèric que defineix les 
jornades, o sigui, «L'escriptor i l'im-
pacte cultural de l'ordinador», va ser 
moderada per Oriol Pi de Cabanyes i 

respectivament, de Lluís Racionero, 
Louis-Philippe Hébert i Àngelo Swarz. 
Foren quaranta vuit hores de teoria i 
pràctica sobre l'ús i la incidència cul-
tural de l 'ordinador, les quals ens han 
apropat una de les innovacions tecno-
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lògiques que, aplicades a l'art, presenta 
encara una sèrie extensa d'interrogants 
i conseqüències encara difícils de cali-
brar. 

L'ordinador i el processador de tex-
tos continua, però, sent una font de 
discrepàncies entre els més entusiastes 
i els més acèrrims detractors. Les po-
sicions al respecte no són cautes o me-
surades, sinó tot el contrari: desvetllen 
passions, d'una banda o de l'altra, di-
fícilment conciliables. Per tant, no és 
d'estranyar que les opinions demana-
des sobre el tema hagin estat expressa-
des amb contundència, ja en el cas dels 
aficionats a l'ús de la pantalla i el te-
clat cibernètics, o bé des del punt de 
vista dels fidels a l'escriptura manual 
o mecànica tradicional. 

Evidentment, les dues actituds me-
reixen respecte i, alhora, tenen una dosi 

I 

• # • 

M. Antònia Oliver, una^ 
de les escriptoprs 

que usen el processador 
de textos. 

considerable d'arguments on recolzar 
i des d'on criticar-se. Estudis duts a ter-
me per especialistes —Martí de Riquer, 
per exemple— asseguren que qualsevol 
substitució en l'estil on escriure ha pro-
mogut unes alteracions palpables en la 

sintaxi dels escriptors que van utilitzar 
l'eina innovadora, ja que els avantat-
ges i els desavantatges de cada recent 
mètode —o, més aviat, les seves parti-
culars característiques— van influir en 
la construcció de les frases i en la for-
ma profunda d'expressar les idees. 

Del que no hi ha dubte és que els edi-
tors, deixant de banda per un moment 
els artistes, són també una part impli-
cada fortament en el tema. Molts d'ells 
ja han rebut originals de novel·les o 
traduccions en un senzill disquet que, 
si bé té la curiositat més o menys ba-
nal del seu volum, d'altra banda, els 
estalvia un dels passos més comple-
xos a l 'hora de confeccionar un llibre. 
És a dir, gaudeixen de l'avantatge de 
no haver de compaginar-ne ells les pà-
gines. 

Dels literats de casa nostra que usen 
el processador de textos per a escriure 
les seves novel·les, contes o traduc-
cions, cal citar Montserrat Roig, Jau-
me Fuster, Isidre Grau, Baltasar Por-
cel, Lluís Racionero, Francesc Par-
cerisas, M. Antònia Oliver, i un llarg 
etcètera. Els qui es decanten pel típic 
mecanoscrit són, entre d'altres, Sergi 
Pàmies, Manuel de Pedrolo, Quim 
Monzó... No hi ha, com pot compro-
var-se, gaire consens. 

Manuel de Pedrolo va afirmar que 
ell escriu a màquina, «ja que tinc tan 
mala lletra que, si ho fes a mà, ni jo 
mateix m'entendria». Respecte als or-
dinadors, es declara desconeixedor del 
tema, «ja que ignoro els avantatges que 
pot oferir aquest instrument. Però, 
i compte!, això no vol dir que hi esti-
gui en contra; que cadascú escrigui 
com vulgui, però, a mi, la veritat, no 
m'interessa». 

Quim Monzó és un dels més aferris-
sats detractors de l'ordinador i, com en 
ell és habitual, ho assevera amb una ni-
tidesa que és fora de dubtes: «Jo es-
cric a màquina, però amb una màqui-
na antiga, d'aquelles Olivetti tan altes, 
ja que tinc el costum de picar molt fort 
les tecles i, clar, si em posen ni que si-
gui una màquina electrònica, en les me-
ves mans no dura, vaja, que ni un 
quart d 'hora. No, mira, si jo no hi es-
tic en contra; que algú vol fer servir 
l 'ordinador, doncs, fantàstic, com si 
se'l vol guarnir amb diamants, què vols 
que et digui... No, si em sembla de pu-
ta mare, de veres. Però, a mi, el que 
m'interessa de veritat és la idea. El 
punt important és tenir una idea bona 
de la qual en puguis fer un conte o una 
novel·la; i, després, el resultat, el pro-
ducte final. Que ho escriguis a màqui-
na o en un rotllo de paper, tan se me'n 
dóna». 

Preguntat sobre les exigències dels 
editors, Monzó respon que el seu ja li 
ho havia suggerit, però que no ho ha tin-
gut en compte. «I, si m'hi obliguessin, 
que no és el meu cas, doncs te'n vas a 
un altre; no hi ha problema, i així te 
n'adones per a què et volien, si per es-
criptor o bé per la màquina». 

Quant a la Trobada, va comentar 
que li semblava una «monyeria»; ara 
que, si la Generalitat, «que és qui té els 
calés, vol muntar un seminari sobre si 
canvia la sintaxi si escrius en màquina 
elèctrica o en màquina mecànica, per-
fecte, tu. Però, no sé, que facin el ma-
teix sobre l'impacte de la cadira con-
vencional sobre la cadira que té rodetes 
i que amb una mica d'impuls te'n vas 
a l'altra punta de l'habitació; estaria 
bé, això, també. O sobre el llit... Em 
sembla que era el Fernàn-Gómez que 
deia que li agradava escriure ajagut al 
llit: collonut; imagina't, «Seminari so-
bre l'impacte del catre en la sintaxi»... 
Ui, em caurà el pèl per tot això. Però, 
bé, això dels impactes em sembla una 
«monyeria», una «mariconada». El 
que de veritat m'importa és, d'una 
banda, la idea, i, de l'altra, el resultat, 
que quedi clar». 

Jaume Vallcorba-Plana, editor, par-
la amb la mateixa efusió però sense la 
desimboltura que caracteritza a Quim 
Monzó. Segons Jaume Vallcorba, 
«l'ordinador és una eina, però suposa 
una actitud diferent davant del paper, 
ja que la percepció és també diferent. 
A més, simplifica molt la feina, pot-
ser en major grau per als assagistes i 
els crítics que no per als creadors». Im-
mediatament, confessa que ell es con-
siderava «un fan de la informàtica», i 
que, «des del punt de vista de l'editor, 
t'estalvies una quantitat immensa de 
feina, començant per l'editatge». Tam-
bé fa esment de la distinció d'un text 
escrit a màquina o amb ordinador: 
«Amb un processador, saps que mai 
no treballes amb textos definitius, i de 
ben segur que l'estil et canvia. Tot i que 
això no pot saber-se amb certesa, pe-
rò t'acares al text amb una frescor dis-
tinta a la que tens si ho fas a màquina». 

Jaume Vallcorba no s'està d'elogiar 
l'ordinador una volta rere l'altra: «En 
qüestió de segons pots recompondre un 
llibre complet, canviar el tipus de lle-
tra, redistribuir blanc i espai... L'estal-
vi de temps és extraordinari i permet 
moltes més provatures. En si, no és 
creatiu, però permet experimentar 
més». 

Com pot constatar-se, l'afirmació 
que encapçala aquestes línies és ben en-
certada: «No sabem on podem arri-
bar». • 
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